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HEB. TE'6, AUROCHS
Reb. te'o in Dent. 14: 5, for which mo has turbal.ft, is a corruption of tor (the Aramaic form of Reb. sor, bull) with graphic
confusion of '1} and r as in qtt/re-' akkal]'iS, cobwebs (Is. 59: 5) .
for qaiJlJ C (GB 1 6 709h). For the Aleph instead of 1t cf. tor, form
(not t6 'ar ) from tf'tr, to turn (see Est. 20). The Samaritan
Targum has in Dent. 14: 5 r~tjm, i. e. re'em for te'o. There is,
of course, no connection between Heb. te'o (or to) and Lat.
thos, as Grotius supposed. Thos (Plin. 8, 123; 10, 206)
denotes luporurn genus, probably the jackal; it is the Greek Ow~
( Il. 11, 417; 13, 103; Herod. 4, 192). The rendering wild ox
and u:ild bull, given in A V for te'o and to in the two post-Exilic
passages Dent. 14: 5 and Is. 51: 20 are correct. Luther .has
in Dent. 14: 5 Aurochs. A tor mi[smar is an aurochs caught in
a, pitfall ( cf. 1trus fov ea captus, Cresar, Bell. Gall. 6, 28).
~'s
r endering w~ arur>..{ov ~p.{£cp0ov, like half-cooked beet-chards ( @!
a!s silqa ge-~:emif]a, like withered beets) is impossible. Luther's
wie ein verstrickter lValdochs is better than wie die Antilope im
A'efz in Kautzsch's AT 3 • Luther uses lValdochs for Wildoch s, just as he calls the wild ass 1Valdesel ( cf. lValdmensch ==
n~il d er ) .
'fhe nouns Wald and lVild are ultimately identical
( cf. H eb. jrl r, JBL 33, 165 ) . The stem of mi!srnar, pitfall, is
a t ransposi tion of makar, derived. from a noun rnakttr, from kur,
to cl ig ; cf. Arab. kara == ~dtfara and taldttt1Jara == saqafa (see
A.JSTJ 2~{ , 247 ; 32, 65; .JBIJ 34, 55). Arab. nulka.ra, to cheat,
means or i gi m~ll y to tra.p. Grace. Ven. has in Deut. 14: 5
IL(fJu;{:Jm,.. fo r te'o == tor.
Th e German Pliny Gesner in his
l eones animalium quadrupedum (Zurich, 1553 ) called the
am·o•·hs thur. Al so th e Polish term for aurochs is tur (Old
B ulgar. tu ri'i ; Boruss. tauris, hison ) . In the Ethiopic Bible
turfJ. is usc·d fot· {301}{3cL>..o , == Il('h. ia~w~ur ( Dent. 14: f)) which
sc!(!rns to denote a roebuck (c f. Dri ve r , Deuteronomy, p. 160;
I I orn rn (~ I , Sii u!}elicrr,, p. : ~!J 2 ) . 'J'h c gPnuinc Ethiopic form of
Jl d, . .~or, hull , is siir ( S il,G 20 ; JI:D:\Hl ::J4, 762 ) .
A lt A:\f A JC ll AUHA, \VIIJI>Eit N ESS == SUMERIAN BAR

Jn .Joh !'l!J : 4 WI ! fi wl thn noun bar, open ficlcl, wilderness (cf.
Sy r. barrl[fJ. ). JI Ph. 'IHl ,~.~tq ii lj or iu Ps. !! : 12 might mean kiss
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the ground (AJ SL 19, 134; JHUC , No. 163, p. 90h) but It 1s
better to read nassequ le-ra(jlay, bi-ri? at_W, kiss his feet with
trembling ( GB 1 6 113a) for ·lJe-(j'ilu gi-r{/ ac) a, 1w .~stqfi {!ar.
Aram. ~wiici! (or ~l eyat) bfirfl is the renderiug of H eb. ~zaif!r!
has-saije, the beast of the field (Gen. 3: 1) i. e. wild beast. H eb.
sage, field, is the Assyr. slllill, mountain ( 'v:r~ 212 ) aml Assyr.
x ursu, mountain , appears in H ebrew as ~wrs, forest. Amiand
combined Assyr. xu rsu with Arab. J'll rsumj ::i<:'C Pognou , Bauian (1879) p . 186. ~rhe tarnf(jol bftrfi is not a lwopoe, although
& has tarnagftl batra for Ileb. diiljiff.t{ in Jjev. 11: 19, but a
mounta in-cockj ef. Cassel, Estlu'l' (Berlin, 1891 ) p. 250;
Jer e mia s, I zd ubur-Nhurod (Leipzig, 1891 ) p. 52. 7-l. Both
tm·ne(]ol and blirii == btlrni are Sumerian loanwords. Sum.
ur-bar, lit. dog of th e field, wild (log, denot es a wolf ( ~E -lA,
61; contrast SGl 48 ). Sum. bar means also outs·ide ( cf. Syr.
liJ-"Qar). For Snm. dar-lugal, eock. lit. kiHg of the piebald birds,
see ZA 7, 339; AkP 51 (cf. also JAOS 33, 365. 391; 35, 397;
JBL 33, 156 ). rrhe initial f of H'Y 303b is unwarranted. rrhis
Sum. dar appears in S~Tiac as iltrrfi whieh seems to denote a
p1~ed wag-tail.
rrhe n in IIeb. tanu..,(]ol instead of tar-legol is
due to dissimilation. Also Etlen is a Sumerian loanword: 1tajiitfa' gan be-' et)n (Gen. 2: 8) meant originally lie planted a
garden in a desert, Sum. edin (SGl 31; AkP 43 ) . The interpretation delight, pleasure ( ef. JAOS 35, 388, n. 7 ) is a secondary adaptation. rrhe earthly paradise of the Arabs is Damascus
which is a gan be-' egn, a garden in a desert ( cf. JBL 36, 9-1 ) .
DB 1, 547 says of Damascus that it rests in the midst of a beautiful oasis on the edge of the desert and is surround ed by
desert hills.

SOR, BULL, AND SORER, FOE
The primary conn otation of H eb. sor, bull == Arab. tayr is
(Theoer. 25, 128 ) and sorer, foe, corresponds to the
Assyr. sa'iru, hostile (Kn ndt zon, Amarna, p. 1518) and
Arab. mutayir, assailant (syn. mulJiitib, onsetter ) . Assailant
is derived from Lat. assilire, and Lat. salire signifies to leap ==
to cover, to copulate with (BL 74, u. 2-1 ) . In Arabie~ 'l}tt{ara is
used in this sense of a male eamel; bnt usar in the hemistieh in
the Descent of Istar: iment at(ma ( OLZ 18, 20-1 ) ul usara, the
€:rrt{j~Twp

